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Mitteilung des Europäischen 
Patentamts vom 26. April 2023 
über die Einreichung von frühen 
Anträgen auf einheitliche 
Wirkung nach Inkrafttreten des 
Einheitspatentsystems 

 Notice from the European Patent 
Office dated 26 April 2023 
concerning the filing of early 
requests for unitary effect after 
entry into force of the Unitary 
Patent system 

 Communiqué de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 26 avril 2023, relatif à la 
présentation de demandes 
d'effet unitaire anticipées après 
l'entrée en vigueur du système 
du brevet unitaire 

Nach Inkrafttreten des Einheits-
patentsystems am 1. Juni 2023 wird 
das Europäische Patentamt (EPA) 
seinen Nutzern die Möglichkeit 
bieten, die einheitliche Wirkung zu 
beantragen, sobald die Entschei-
dung über die Erteilung des euro-
päischen Patents ergangen ist.  

 Once the Unitary Patent system 
enters into force on 1 June 2023, the 
EPO will offer its users the option of 
filing their requests for unitary effect 
as soon as the decision to grant the 
European patent is issued.  

 Une fois que le brevet unitaire sera 
entré en vigueur le 1er juin 2023, 
l'OEB offrira à ses utilisateurs la 
possibilité de présenter leurs 
demandes d'effet unitaire dès 
l'émission de la décision de 
délivrance du brevet européen.  

1. Gemäß Regel 6 der Durchführungs-
ordnung zum einheitlichen Patentschutz 
(DOEPS) sind Anträge auf einheitliche 
Wirkung spätestens einen Monat nach 
Bekanntmachung des Hinweises auf 
die Erteilung des europäischen Patents 
im Europäischen Patentblatt beim EPA 
zu stellen. Für mehr Flexibilität wird das 
EPA den Nutzern die Möglichkeit 
bieten, die einheitliche Wirkung früh-
zeitig zu beantragen, d. h. sobald die 
Entscheidung über die Erteilung des 
europäischen Patents ergangen ist 
(EPA Form 2006A).  

 1. According to Rule 6 of the Rules 
relating to Unitary Patent Protection 
(UPR), requests for unitary effect must 
be filed with the European Patent Office 
(EPO) no later than one month after 
publication of the mention of the grant 
of the European patent in the European 
Patent Bulletin. To give users more 
flexibility, the EPO will offer the option 
of filing requests for unitary effect at an 
early stage, namely once the decision 
to grant the European patent has been 
issued (EPO Form 2006A).  

 1. Conformément à la règle 6 du 
règlement d'application relatif à la 
protection unitaire conférée par un 
brevet (RPU), les demandes d'effet 
unitaire doivent être présentées à 
l'Office européen des brevets (OEB) au 
plus tard un mois après la publication 
au Bulletin européen des brevets de la 
mention de la délivrance du brevet 
européen. Pour donner aux utilisateurs 
davantage de flexibilité, l'OEB leur 
offrira la possibilité de présenter des 
demandes d'effet unitaire à un stade 
précoce, c'est-à-dire après l'émission 
de la décision de délivrance du brevet 
européen (formulaire OEB 2006A).  

2. Gemäß der ständigen Rechtspre-
chung der Großen Beschwerdekammer 
sind mit der Abgabe des Erteilungs-
beschlusses an die interne Poststelle 
des EPA sowohl das EPA als auch der 
Anmelder an diesen Beschluss gebun-
den. Ab diesem Zeitpunkt ist der Wort-
laut des zu erteilenden Patents end-
gültig und kann nicht mehr geändert 
oder berichtigt werden (G 12/91 und 
G 1/10). Damit wird Rechtssicherheit 
hergestellt, denn durch den Erteilungs-
beschluss wird der endgültige Wortlaut 
des Patents für die Zwecke aller 
folgenden Verfahren festgelegt. Gemäß 
Artikel 97 (1) und Regel 71a (1) EPÜ ist 
allein der dem Erteilungsbeschluss 
zugrunde gelegte Wortlaut für den 
verbindlichen Inhalt eines europäischen 
Patents maßgebend. Der Erteilungs-
beschluss beruht auf den Unterlagen, 
die dem Anmelder zur Zustimmung 
übermittelt wurden; mit der Zustimmung 
des Anmelders nimmt der Beschluss 
auf diese Bezug und sie werden somit 
Bestandteil des Beschlusses. Der 
Wortlaut der Patentschrift hat keinen 
bindenden Charakter, denn seine 
Funktion beschränkt sich darauf, der 
Öffentlichkeit den Zugang zum Inhalt 
des erteilten Patents zu erleichtern.  

 2. Based on the established case law of 
the Enlarged Board of Appeal, once a 
decision to grant a European patent has 
been handed over to the EPO's internal 
postal service, both the EPO and the 
applicant are bound by it. From this 
point on, the text of the patent to be 
granted is final and can no longer be 
changed or corrected (G 12/91 and 
G 1/10). This ensures legal certainty in 
that the grant decision establishes the 
definitive text of a patent for the 
purposes of any subsequent 
proceedings. It follows from 
Article 97(1) and Rule 71a(1) EPC that 
only the text on which the grant 
decision is based is decisive for the 
authentic content of a European patent. 
The grant decision is based on the 
patent documents submitted to the 
applicant for approval; once approved, 
these documents are referred to in the 
decision and so become an integral part 
of it. The text of the patent specification 
is not binding, as its function is to 
facilitate public access to the content of 
the granted patent.  

 2. Conformément à la jurisprudence 
constante de la Grande Chambre de 
recours, une fois qu'une décision de 
délivrance d'un brevet européen a été 
remise au service du courrier interne de 
l'OEB, l'OEB et le demandeur sont liés 
par cette décision. À partir de ce 
moment, le texte du brevet qui sera 
délivré est définitif et ne peut plus être 
modifié ni corrigé (G 12/91 et G 1/10). 
Ceci garantit la sécurité juridique car la 
décision de délivrance établit le texte 
définitif d'un brevet aux fins de toute 
procédure ultérieure. En vertu de 
l'article 97(1) et de la règle 71bis(1) 
CBE, seul le texte sur lequel se fonde la 
décision de délivrance détermine le 
contenu authentique d'un brevet 
européen. La décision de délivrance se 
fonde sur les documents de brevet 
soumis au demandeur pour 
approbation ; une fois que ceux-ci sont 
approuvés, la décision y fait référence 
et ils font dès lors partie intégrante de 
cette décision. Le texte du fascicule du 
brevet n'a pas de caractère 
contraignant. Il a pour fonction de 
faciliter l'accès du public au contenu du 
brevet délivré.  
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3. Frühzeitig gestellte Anträge auf 
einheitliche Wirkung werden vom EPA 
nicht vor dem Tag der Bekannt-
machung des Hinweises auf die 
Erteilung des europäischen Patents im 
Europäischen Patentblatt bearbeitet 
und erscheinen auch erst ab diesem 
Tag im Einheitspatentregister. Sie 
können also zurückgenommen werden, 
solange das EPA noch keine Entschei-
dung getroffen hat, die einheitliche 
Wirkung einzutragen oder den Antrag 
zurückzuweisen.  

 3. Requests for unitary effect filed early 
will not be processed by the EPO 
before the date of the publication of the 
mention of the grant of the European 
patent in the European Patent Bulletin 
and will appear in the Unitary Patent 
Register only as of that date. They can 
therefore still be withdrawn so long as 
the EPO has not yet taken a decision, 
i.e. to register unitary effect or reject the 
request.  

 3. Les demandes d'effet unitaire 
présentées à un stade précoce ne 
seront pas traitées par l'OEB avant la 
date de publication de la mention de la 
délivrance du brevet européen au 
Bulletin européen des brevets et ne 
figureront dans le Registre du brevet 
unitaire qu'à compter de cette date. 
Elles peuvent donc encore être retirées 
tant que l'OEB n'a pas encore pris la 
décision d'enregistrer l'effet unitaire ou 
de rejeter la demande.  

4. Gemäß Regel 5 (1) DOEPS muss die 
einheitliche Wirkung vom Inhaber des 
europäischen Patents beantragt 
werden. Ändert sich der Patentinhaber, 
weil zwischen der Stellung des Antrags 
auf einheitliche Wirkung und der 
Bekanntmachung des Hinweises auf 
die Erteilung des europäischen Patents 
im Europäischen Patentblatt ein 
Rechtsübergang eingetragen wird, kann 
der Antrag zurückgewiesen werden, 
sofern der neue Patentinhaber, wenn er 
die Eintragung des Rechtsübergangs 
beantragt, den Antrag nicht ausdrück-
lich bestätigt.  

 4. Under Rule 5(1) UPR, unitary effect 
must be requested by the proprietor of 
the European patent. If the proprietor 
changes because a transfer of rights is 
registered between the filing of an early 
request for unitary effect and the 
publication of the mention of the grant 
of the European patent in the European 
Patent Bulletin, the request may be 
rejected as a result, unless the new 
proprietor explicitly confirms it when 
requesting registration of the transfer.  

 4. En vertu de la règle 5(1) RPU, l'effet 
unitaire doit être demandé par le 
titulaire du brevet européen. Si le 
titulaire change en raison de 
l'inscription d'un transfert de droits entre 
le dépôt d'une demande d'effet unitaire 
anticipée et la publication de la mention 
de la délivrance du brevet européen au 
Bulletin européen des brevets, la 
demande d'effet unitaire peut être 
rejetée, sauf si le nouveau titulaire la 
confirme explicitement lorsqu'il requiert 
l'inscription du transfert.  

5. In dem sehr unwahrscheinlichen Fall, 
dass das EPA das Erteilungsverfahren 
nach Eingang eines Antrags auf einheit-
liche Wirkung, aber vor Bekannt-
machung des Erteilungshinweises 
gemäß Regel 14 EPÜ aussetzen sollte, 
wird diese Bekanntmachung verscho-
ben, bis das zuständige nationale 
Gericht endgültig über den Anspruch 
auf die europäische Patentanmeldung 
entschieden hat.  

 5. In the very exceptional case that the 
EPO stays the grant proceedings under 
Rule 14 EPC after receipt of the early 
request for unitary effect but before the 
publication of the mention of grant, this 
publication will be postponed until the 
competent national court has taken a 
final decision on entitlement to the 
European patent application.  

 5. Dans le cas très exceptionnel où 
l'OEB suspend la procédure de 
délivrance au titre de la règle 14 CBE 
après la réception de la demande 
d'effet unitaire anticipée, mais avant la 
publication de la mention de la 
délivrance, cette publication sera 
reportée jusqu'à ce que la juridiction 
nationale compétente ait pris une 
décision définitive sur le droit à 
l'obtention du brevet européen.  

 


